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TUBO PROFILI VERTICALI E GUARNIZIONI / VERTICAL PROFILES AND SEALS TUBE / TUYAU AVEC PROFILES VERTICALS ET JOINTS

Scatola accessori / Accesories box / Boite avec accessories

Top e mobile di base / Top and cupboard base / 
Dessus et meuble

GABBIA VETRI / GLASS CAGE / CAGE AVEC VERRES

SCATOLA TOP e FONDO / TOP AND BASE BOX / BOITE AVEC DESSUS ET DESSOUS

Fianchi / Sides / Côtés

Schienale / back / Dossier

Ripiani / Shelves / Tablettes

Ante / Doors / Portes

Viti assemblaggio pro�li
Screws for pro�les assembly
Vis pour le montage des pro�les

Chiave per �ssaggio viti
Wrench for screw �xing
Clef pour le �xage de pro�les

Chiave per �ssaggio reggipiani
Wrench for shelf/holfers �xing
Clef pour �xage soutiens-tablettes

Reggipiani
Shelf-holders
Soutiens-tablettes

Coppia cerniere anta
Door hinges couple
Couple de charnière pour la porte

Serratura
Lock
Serrure

Ruote o piedini
Wheels or feet
Roulettes ou pieds

Serie Class: Serie Quadra:

Lato antine / Door side / côté des portes

Guarnizioni verticali lato antine (2 pezzi)
Vertical seals door side (2 pcs)
Joints verticals coté de portes (2 pieces)



Guarnizioni nelle 2 cave
Seals in both cavities
Joints dans les deux cavitées

1. 
Rimuovere il top �ssato al mobile
Remove showcase top �xed to cupboard
Demonter le dessus de la vitrine 

2. 
Montaggio di un pro�lo posteriore
Assembly of a back pro�le
Montage de un des pro�les posterieur

3. 
Montaggio dello schienale in vetro
Assembly of backside glass 
Montage de fond en verre

4. 
Montare un secondo pro�lo posteriore e secondariamente un �anco in vetro
Assembly another pro�le and secondly glass side
Assembler un autre pro�le et puis un coté en verre

5. 
Montare l’altro �anco in vetro e �ssare i pro�li anteriori
Assembly the other glass side and then frontal pro�les
Assembler l’autre coté en verre et puis les pro�les anterieur

6. 
Inserire reggipiani nella cava centrale e stringere la vite centrale
Insert shelf-holders in the middle cavity of pro�le and tighten central screw
Inserer les soutiens-tablettes dans la cavité centrale et serrer la vis

7. 
Chiudere  la vetrina con il top
Showcase closure with top
Fermeture de la vitrine avec le top
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Guarnizione in 1 cava
Seal in one cavity
Joint dans une seule cavité

Guarnizione in 1 cava
Seal in one cavity
Joint dans une seule cavité
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8. 
Inserire guarnizioni lato antina / 
ATTENZIONE AL SENSO DI INSERIMENTO a seconda che sia modello a un’anta o a due ante
Insert seals in door side pro�les / 
PAY ATTENTION TO THE DIRECTION, depending on single or double door model
Introduire les joints dans les pro�les - cote portes / 
FAIRE ATTENTION A’ LA DIRECTION, dependant on modèle avec 1 or 2 portes 

Modello anta singola
Single door model
Modèle avec une porte

Modello anta doppia
Double door model
Modèle avec deux portes

10. 
Fissare la cerniera inferiore
Fix bottom hinge
Fixer la charnière inférieur

9. 
Applicare protezione adesiva sul retro dell’anta (in corrispondenza della cerniera)
Apply sticky protection on the back side of glass door (in correspondence of hinges)
Appliquer la protection adhésive sur le derriere de la porte en verre (en corresponden-
ce de la charnière)



13. 
Inserire i ripiani
Insert shelves
Inserer les tablettes
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11. 
Inserire la cerniera superiore nella sede nel top, in�lare anta in vetro e �ssarla con le 
viti
Insert upper hinge inside in his place inside top, insert glass door and �x it with 
screws
Inserer la charnière superieur dans le trou dans le top, en�ler la porte en verre et 
la-�xer avec les vis

** Attenzione: Per i modelli con ante scorrevoli consultare istruzioni dedicate
    Attention: for sliding doors models please see enclosed instruction
    Attention: pour modèles avec portes coulissante voir les instructions en annexe

12. 
Montare la serratura
Lock assembling
Montage de la serrure


